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ТЫ ИСПЫТЫВАЕШЬ МЕНЯ, Я ИСПЫТЫВАЮ ТЕБЯ

Бай Цяомо вежливо ответил: - Премного благодарен, господин Цзи.

Цзи Юань действительно начал знакомить Бай Цяомо с несколькими сильными соперниками из Королевской академии, начиная с Цзун Юйпао, а затем с У Лиянь. Казалось, его совершенно не беспокоило, что его соученики могут проиграть Бай Цяомо.
Цзи Юань был очень общительным человеком. Не прошло и минуты, как даже Фэн Мин разговорился с ним, начал смеяться, как будто они были знакомы всю жизнь.
Вскоре после того, как они начали разговор, за их спинами появился ещё один человек. Цзун Юйпао заметил его первым и, казалось, был несколько удивлен: - Господин Кун Чжао?
Цзи Юань и Цю И повернулись. Это действительно был страж в серебряных доспехах, Кун Чжао. Что он здесь делает? Бай Цяомо и Фэн Мин заметили его и вежливо поздоровались.
Кун Чжао обменялся приветствиями с Цзун Юйпао и двумя другими. Он не стал важничать перед этими тремя, особенно перед Восемнадцатым принцем Цзун Юйпао, который пользовался большим расположением императора и сам был весьма выдающимся человеком.
После формальных приветствий Кун Чжао улыбнулся: - Командир прислал меня, чтобы узнать, нет ли среди вас подходящих кандидатов для вступления в серебряную гвардию.
Цзи Юань с улыбкой спросил: - Господин Кун уже приметил какие-нибудь хорошие саженцы?
Кун Чжао указал прямо на Бай Цяомо: - Мне понравился Бай Цяомо, когда я встретил его в городе Багрового Солнца, но, к сожалению, его амбиции лежат в другой плоскости.
- Город Багрового Солнца? Ты действительно отправился в такую даль?, - такова была первая реакция Цю И.
Цзи Юань и Цзун Юйпао переглянулись; их мысли отличались от мыслей Цю И.
- Я слышал, что в водах близ города Багрового Солнца были обнаружены следы дракона Потопа. Известно ли об этом господам Бай и Фэн?
Конечно, они знали. Как же иначе? Фэн Мин даже спрашивал Кун Чжао о местонахождении дракона Потопа.
Фэн Мин улыбнулся и сказал: - Мы знаем, мы слишком хорошо знаем. Жаль, что Старший Кун не смог сам поймать дракона, иначе мы с братом Бай увидели бы его первыми.
Кун Чжао потерял дар речи. Неужели этот геэр обвиняет его в том, что он оказался таким некомпетентным и не смог поймать дракона Потопа?
Ему нужно было учитывать ситуацию. Море было домом дракона Потопа, и на арене появились две мощные силы. Даже окружив его с трех сторон, они не смогли поймать его, и он всё равно ускользнул.
Кун Чжао холодно усмехнулся: - Приношу свои искренние извинения маленькому другу Фэн.
Фэн Мин пренебрежительно махнул рукой: - Ничего страшного, ничего страшного. Дракон Потопа всё равно где-то там. В следующий раз я сам его поищу. Может, найду, как только начну.
Услышав это, Цзи Юань и Цзун Юйпао смутились. Цзи Юань подумал, что наконец-то понял, почему младший брат Цю каждый раз терпел неудачи из-за этого геэра. Насколько же толстокожим нужно быть, чтобы говорить то, что сказал Фэн Мин? На мгновение он даже восхитился Бай Цяомо.
Кун Чжао тоже лишился дара речи. Если бы не исключительный талант Фэн Мина к алхимии, он бы даже не стал с ним разговаривать.
Кун Чжао быстро перешел к делу: - Маленький друг Фэн, конечно, способный парень. Он подружился с капитаном отряда наемников «Золотой Орёл», и тот специально привёл своего внука, чтобы тот тебя поддержал.
Фэн Мин самодовольно усмехнулся: - Конечно, что за люди мы с братом Бай? Разве так странно, что мы знакомы с Капитаном Ши?
Кун Чжао вдруг добавил: - Когда с Ву Иньянем случился несчастный случай, вы двое случайно оказались там, верно?
Фэн Мин подумал про себя: «Этот парень определенно замышляет что-то недоброе».
Но на лице его всё ещё играла улыбка. Он хлопнул в ладоши, говоря: - Всё так. Жаль, что Вас там не было. Вы пропустили грандиозное представление. Этот парень совершил слишком много плохих поступков, поэтому его настигло возмездие. Все остальные, кто вошел в Долину Преисподней, были в порядке, а он попал в беду. И дело было не только в отсутствии руки или ноги; его даньтянь был уничтожен. Я почувствовал такое облегчение, когда увидел это. Так ему и надо за то, что он всегда уничтожал чужие даньтяни. Теперь он тоже познал горечь этого.
Затем он развел руками, изображая притворное сожаление: - Я правда хотел спросить его лично, каково это - стать калекой. Я не ожидал, что не только семья Ву исчезнет, но и сам он погибнет от руки своей молодой жены. Это просто доказывает, что за плохие поступки рано или поздно приходится расплачиваться.
Эти слова ошеломили Цзи Юаня и двух других. Они подумали про себя: «Этот геэр действительно красноречив! Ему даже удалось сбить с толку Кун Чжао, стража в серебряных доспехах».
Цю И, возможно, мало что знал о делах семьи Ву, но Цзун Юйпао и Цзи Юань знали, поскольку в них фигурировали принц и императорская наложница. Однако подробностей они не знали. Они не ожидали, что Фэн Мин и Бай Цяомо окажутся поблизости, когда Ву Иньянь попал в беду.
Цзи Юань начал сомневаться. Первоначальное падение Бай Цяомо было делом рук Ву Иньяня. Как могло быть таким совпадением, что они присутствовали при несчастном случае с самим Ву Иньянем? Неужели это действительно не имело к ним никакого отношения? Если это не имело отношения, почему Кун Чжао поднял этот вопрос? Неужели Кун Чжао первым заподозрил неладное, а затем пришел проверить их?
Но, увидев, что Фэн Мин, юный геэр, не проявляет ни малейших признаков чего-то необычного, Цзи Юань был впечатлен. Этот геэр сильно отличался от его младшего брата Цю.
Кун Чжао почувствовал, что у него вот-вот разболится голова. Невезение, возмездие - Фэн Мин представил инцидент с Ву Иньянем как несчастный случай.
Кун Чжао прямо сказал: - Если бы не отсутствие доказательств, я бы подумал, что это результат вашей мести.
Фэн Мин сердито посмотрел на Кун Чжао и обвинил его: - Даже будучи старшим, Вы не можете так с нами поступать! Мы действительно хотели отомстить, но что за происхождение у семьи Ву? Раз уж Старший Кун спросил об этом, Вы должны знать, как с нами обращался Ву Иньянь. Я лишь слегка оскорбил этого ублюдка, а он уже хотел уничтожить всю нашу семью Фэн, сотни людей. К счастью, мой отец очень умен и сорвал его план, иначе у нас никогда не было бы шанса встретиться со Старшим Кун.
Кун Чжао снова посмотрел на Бай Цяомо. Бай Цяомо лишь слегка улыбнулся.
Что он мог сделать? Эти двое не только не оставили никаких следов, но и ясно давали понять, что, раз вы не можете найти улики, вы ничего не сможете с ними сделать.
Кун Чжао не удержался и саркастически заметил: - Действительно, для меня большая честь встретиться с алхимиком Фэн.
Фэн Мин поднял подбородок: - Конечно! Не каждый может подружиться с будущим мастером алхимии пятого ранга.
- Пфф-ха-ха-ха, - Цзи Юань расхохотался.
Цзун Юйпао тоже повернул голову, чтобы посмотреть на небо, демонстративно не обращая внимания на искаженное от гнева лицо Кун Чжао. Улыбка в глазах Бай Цяомо стала шире.
Кун Чжао: ...
В конце концов Кун Чжао взмахнул рукавами и покинул это место. Если бы он задержался, этот геэр довел бы его до белого каления.
Цю И посмотрел на Фэн Мина так, словно увидел монстра. Когда Фэн Мин обернулся и увидел это, он моргнул и спросил: - Ты впечатлен? Ты восхищаешься мной?
Цю И невольно отступил на два шага назад и уставился на него: - Только безумец стал бы восхищаться тобой! Я никогда не встречал такого толстокожего человека, как ты. Старший брат Цзи, пойдём отсюда.
Цзи Юань улыбнулся, попрощался с ними и ушел вместе с младшим братом Цю и Цзун Юйпао. Когда они отошли на достаточное расстояние, Цзи Юань потер живот: он сдерживал смех до тех пор, пока не стало больно.
Цзун Юйпао задумчиво произнес: - Это были они, да?
Цзи Юань перестал смеяться и сказал: - Это точно были они. Они даже не стали отрицать свою причастность, но рассчитывали на то, что Кун Чжао не сможет найти против них никаких улик. Очень интересно. Похоже, мне стоит поручить кому-нибудь расследовать ситуацию в Долине Преисподней и обстоятельства несчастного случая с Ву Иньянем.
Цзун Юйпао: - Дай мне знать, когда что-нибудь найдёшь.
- Ладно.
Видя, что Цю И никак не может прийти в себя, Цзи Юань снова обратился к нему: - Младший брат Цю, в будущем постарайся держаться от этого геэра как можно дальше, чтобы он тебя не испортил. Дело не в том, что его главное достоинство - алхимия, а в том, что у него острый язык и толстая кожа.
Цю И мрачно сказал: - Но я ему проиграл.
Он проиграл Фэн Мину в своей сильнейшей области - алхимии.
Цзи Юань: ...
Фэн Мин, нет, эти двое, похоже, всё ещё влияют на них, не так ли? Эти двое странные; зачем он был настолько глуп, чтобы проверять их только что?
Фэн Мин вздохнул: - Эх, личности Цяо Цзэ и Цяо Хая больше нельзя использовать.
Бай Цяомо улыбнулся и с пониманием похлопал его по плечу: - Всё в порядке, есть ещё двое.
- Да, ты прав. Долой старое, да здравствует новое.
Фэн Мин добавил: - О чем только думал этот парень по фамилии Кун? Зачем он пришел и спросил, если и так всё знал?
Бай Цяомо успокоил его: - Наверное, он не был до конца уверен и пришел, чтобы проверить нас. Теперь он уверен, но какое это имеет значение?
Фэн Мин скривил губы в усмешке. Да, Ву Иньянь мертв. Даже если выяснится, что они подставили его и из-за них его даньтянь был разрушен, что с того? Неужели оставшиеся члены семьи Ву бросятся мстить за Ву Иньяня? Или его двоюродный брат-принц придет сводить счеты? Вряд ли.
Тогда они были слишком слабы. Если бы они были достаточно сильны, это не были бы интриги или удар из тени, а прямое и праведное возмездие, и кто посмел бы произнести хоть слово?
- Это определенно было правильным решением - не соглашаться на его просьбу. Этот парень действительно раздражает.
Бай Цяомо усмехнулся. Кун Чжао не знал, что вызвал недовольство младшего брата Фэн, будущего мастера-алхимика пятого ранга. Более того, брат Мин поскромничал: на самом деле речь шла о будущем мастере-алхимике шестого ранга.
Бай Цяомо коснулся своего запястья; дракон прекрасно служил ему браслетом.
- Пойдем посмотрим соревнования.
- Хорошо.
 

***

В течение следующих нескольких часов Бай Цяомо водил Фэн Мина по двадцати аренам, следя за ситуацией на каждой из них, чтобы ученики Академии «Четырех Радуг» не упустили свой шанс, а также подробно объяснял Фэн Мину все нюансы, чтобы повысить его боевой опыт.

Когда Фэн Мин и Бай Цяомо отправлялись на поиски приключений, они в основном сражались с дикими зверями и редко вступали в бой с людьми.
Добравшись до следующей арены, они остановились, потому что на ней сейчас сражался ученик Академии «Четырех Радуг». Этот ученик знал, что у него нет шансов получить титул последнего Повелителя арены, поэтому пришел пораньше, чтобы потренироваться с разными культиваторами.
Этот ученик находился лишь на пике стадии Сбора Ци. По мнению Фэн Мина, его жизненная энергия была достаточно крепкой. Возможно, он скоро перейдет на стадию Уплотнения Энергии, скорее всего, сразу после завершения Лиги.
Осмотревшись, они заметили, что на этом этапе все участники состязания в сфере Уплотнения Энергии в основном наблюдали за происходящим, а на аренах соревновались культиваторы сферы Сбора Ци. Поэтому неудивительно, что арену здесь удерживал ученик сферы Сбора Ци.
У многих совершенствующихся были те же цели, что и у этого ученика. Поэтому, как только Фэн Мин и Бай Цяомо остановились, на сцену вышел совершенствующийся, который тоже достиг пика в сфере Сбора Ци.
После того как противники поклонились друг другу и судья дал отмашку, защитное построение было снято, и начался бой. Один из них сражался мечом, другой - кинжалами. Поскольку силы противников были равны, какое-то время они сражались на равных, бой был очень напряженным и вызывал одобрительные возгласы зрителей.
Услышав разговоры зрителей, Бай Цяомо сказал: - Этот противник - ученик секты «Пылающий Ветер» из города Боевой Горы. В отличие от секты «Потомков Священных Садов», секта «Пылающий Ветер» пользуется относительно высоким авторитетом в их уезде, и местные семьи охотно отправляют своих детей в эту секту для обучения.

Услышав это, Фэн Мин тоже вспомнил: - Один из участников конкурса на поздней стадии Уплотнения Энергии - из секты «Пылающий Ветер», верно?

Бай Цяомо кивнул. Он не упомянул, что этот человек также был его близким другом в прошлой жизни. На этот раз они, скорее всего, познакомятся во время битвы на арене.
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